📅 Leçon d’Hindi – Murli du 19 septembre 2025

📅 Phrase du Murli du 19 septembre 2025

📜 Hindi
माँ-बाप, भाई-बहन, टीचर-गुरू कितनों की मत मिलती है.

🔤 Translittération
mā̃-bāp, bhāī-bahan, ṭīcar-gurū kitnon kī mat miltī hai.

💬 Traduction 
Les avis des parents, des frères et sœurs, des professeurs et des maîtres spirituels — que d’opinions différentes se rencontrent !

📚 Vocabulaire
· माँ-बाप : parents.
· भाई-बहन : frères et sœurs.
· टीचर : professeur.
· गुरू : maître spirituel.
· मत (mat) : opinion, avis ; doctrine, école de pensée.
· मिलती है : se rencontre, se trouve.
· कितनों की : « de tant de personnes ».

⚙️ Grammaire
· Accord au féminin : मत (mat) → मिलती है.
· कितनों की मत → « l’opinion de tant de gens », accent sur la pluralité.
· Construction : juxtaposition des sources d’influence → mise en relief du contraste.

🪔 Dimension culturelle / spirituelle
· En Inde, मत désigne autant l’avis personnel que la doctrine philosophique.
· La phrase évoque donc à la fois :
· le foisonnement d’opinions dans la vie quotidienne,
· la multiplicité des doctrines religieuses et philosophiques.

👥 Exemple concret
Un jeune en Inde peut recevoir :
· des conseils de ses parents : « Choisis une carrière sûre. »
· des avis de ses frères et sœurs : « Pars à l’étranger, explore ! »
· des recommandations de ses professeurs : « Travaille dur pour réussir les concours. »
· un enseignement d’un gourou : « Ne cours pas derrière le matériel, cherche la paix intérieure. »
👉 Résultat : une mosaïque d’avis et de voies possibles.

✨ Parallèle avec la pensée des Brahma Kumaris
Dans l’enseignement des BK, cette phrase prend une dimension particulière :
· Le monde humain est vu comme un champ de multiples मत (opinions/doctrines) qui divisent, dispersent et créent la confusion.
· Chaque voix humaine (famille, enseignants, gourous traditionnels) attire dans une direction différente.
· Mais les BK insistent : il existe une seule direction véritable (श्रिमत / śrīmat = « l’opinion, le conseil élevé, divin »), celle de Dieu.
👉 Le contraste est donc clair :
· मत (mat) = opinions nombreuses, parfois contradictoires, venant des humains.
· श्रिमत (śrīmat) = une seule opinion suprême, la « direction divine », qui donne la clarté et la stabilité.
Ainsi, cette phrase illustre la nécessité, dans la spiritualité BK, de sortir du labyrinthe des avis humains pour suivre la śrīmat — la « haute opinion » venant directement de Dieu.
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